
VYHODNOTENIE PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 

Návrh na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a Kabinetom ministrov Kirgizskej republiky o vzájomnom  

zrušení vízovej povinnosti pre držiteľov diplomatických a služobných pasov 
LP/2024/653 

Spôsob pripomienkového konania 

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných:   7/0 

Počet vyhodnotených pripomienok:     7 

 

Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných:   7/0 

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných:  0/0  

Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných:  0/0 

 

Počet vznesených hromadných pripomienok:   0 

Počet vyhodnotených hromadných pripomienok:   0 

 

Počet akceptovaných hromadných pripomienok:   0 

Počet čiastočne akceptovaných hromadných pripomienok:  0 

Počet neakceptovaných hromadných pripomienok:   0 
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Vysvetlivky k použitým skratkám v tabuľkách: 

O – obyčajná A – akceptovaná 

Z – zásadná N – neakceptovaná 

                        ČA – čiastočne akceptovaná 

                        NEP – neprihliada sa 

Vyhodnotenie vecných pripomienok 

Vznesené pripomienky 

Subjekt Typ Pripomienka Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

GPSR 

Generálna 

prokuratúra 

Slovenskej 

republiky 

O 

Všeobecne - O: 

K vyššie uvedenému materiálu Generálna prokuratúra 

Slovenskej republiky neuplatňuje pripomienky. A 

 

MOSR 

Ministerstvo 

obrany 

Slovenskej 

republiky 

O 

predkladacej správe 

Predkladaciu správu odporúčame doplniť o informáciu, prečo 

uvedená dohoda nie je klasifikovaná ako dohoda, ktorá má mať 

prednosť pred zákonmi. Z textu dohody je zjavné, že ide o 

medzinárodnú zmluvu, ktorá priamo zakladá práva alebo 

povinnosti fyzickej osobe alebo právnickej osobe podľa čl. 7 

ods. 5 Ústavy Slovenskej republiky (viď napr. čl. 1 dohody: 

„Štátni príslušníci štátu jednej zmluvnej strany, ktorí sú 

držiteľmi platných diplomatických a služobných pasov majú 

právo vstúpiť, opustiť a prechádzať cez územie štátu druhej 

zmluvnej strany bez víz cez štátne hraničné priechody otvorené 

pre medzinárodnú dopravu a zdržiavať sa na území štátu druhej 

zmluvnej strany bez víz po dobu nepresahujúcu 90 dní v rámci 

akéhokoľvek obdobia 180 dní podľa vnútroštátneho právneho 

A 

Zapracovaná 
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poriadku prijímajúcej zmluvnej strany.“). V prípade, že by sa 

jednalo o medzinárodnú dohodu, ktorá má mať prednosť pre 

zákonmi, je potrebné zabezpečiť predloženie materiálu na 

rokovanie Národnej rade Slovenskej republiky, ktorá rozhoduje 

o prednosti medzinárodných zmlúv.  

 

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky si uvedomuje, že o 

konečnom postupe rozhoduje Ministerstvo zahraničných vecí a 

európskych záležitostí SR, ktoré podľa kompetenčného zákona 

zabezpečuje koordináciu prípravy a vnútroštátneho 

prerokúvania, uzatvárania, vyhlasovania, vykonávania a 

vypovedávania medzinárodných zmlúv. Uvedené pripomienky 

sú preto len odporúčacieho charakteru. 

MZSR 

Ministerstvo 

zdravotníctva 

Slovenskej 

republiky 

O 

vlastný materiál AJ 

Obyčajná pripomienka – vlastný materiál, anglická verzia, 

článok 5, tretí bod: odporúčame slovo „terriory“ nahradiť 

slovom „territory“. 

 

Odôvodnenie: technická pripomienka, oprava gramatickej 

chyby. 

A 

Zapracovaná 

MZSR 

Ministerstvo 

zdravotníctva 

Slovenskej 

republiky 

O 

vlastný materiál AJ 

Obyčajná pripomienka – vlastný materiál, anglická verzia, 

článok 5, tretí bod: 

odporúčame slovo „isssue“ nahradiť slovom „issue“. 

 

Odôvodnenie: technická pripomienka, oprava gramatickej 

chyby. 

A 

Zapracovaná 

MZSR 

Ministerstvo 

zdravotníctva 
O 

vlastný materiál AJ 

Obyčajná pripomienka – vlastný materiál, anglická verzia, 

článok 5, tretí bod: 

odporúčame slová „giving to enter (return)“ nahradiť slovami 

A 

Zapracovaná 
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Slovenskej 

republiky 

„granting permission to enter (return)“. 

 

Odôvodnenie: technická pripomienka, precizovanie textu. 

MZSR 

Ministerstvo 

zdravotníctva 

Slovenskej 

republiky 

O 

vlastný materiál AJ 

Obyčajná pripomienka – vlastný materiál, anglická verzia, 

článok 8, prvý bod: 

odporúčame slová „entering into force“ nahradiť slovami „entry 

into force“. 

 

Odôvodnenie: technická pripomienka, precizovanie textu. 

A 

Zapracovaná 

MZSR 

Ministerstvo 

zdravotníctva 

Slovenskej 

republiky 

O 

vlastný materiál AJ 

Obyčajná pripomienka – vlastný materiál, anglická verzia, 

článok 8, tretí bod: 

odporúčame slová „signed on 1. of April“ nahradiť slovami 

„signed on 1st of April“. 

 

Odôvodnenie: technická pripomienka, precizovanie textu. 

A 

Zapracovaná 

 

Vznesené hromadné pripomienky 

Subjekt 
Podporo- 

vatelia 
Pripomienka Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

K materiálu neboli pridané hromadné pripomienky. 

 

Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov 

Č. Subjekt 
Pripomienky 

do termínu 

Pripomienky 

po termíne 

Nemali 

pripomienky 

Vôbec 

nezaslali 

1. APZD – Asociácia priemyselných zväzov a dopravy 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 
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2. AZZZ SR – Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení 

Slovenskej republiky 
0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

3. BBSK – Banskobystrický samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

4. BSK – BRATISLAVSKÝ SAMOSPRÁVNY KRAJ 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

5. GPSR – Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 1 (1o, 0z) 0 (0o, 0z)   

6. KBS – Konferencia biskupov Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

7. KOZSR – Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

8. KSK – Košický samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

9. Klub 500 – Klub 500 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

10. MDSR – Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

11. MFSR – Ministerstvo financií Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

12. MHSR – Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

13. MINCRS – Ministerstvo cestovného ruchu a športu Slovenskej 

republiky 
0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

14. MIRRI SR – Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a 

informatizácie Slovenskej republiky 
0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

15. MKSR – Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  
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16. MOSR – Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 1 (1o, 0z) 0 (0o, 0z)   

17. MPRVSR – Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka 

Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

18. MPSVRSR – Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny 

Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

19. MSSR – Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

20. MVSR – Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

21. MZSR – Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 5 (5o, 0z) 0 (0o, 0z)   

22. MZVEZ SR – Ministerstvo zahraničných vecí a európskych 

záležitostí Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

23. MŠVVaMSR – Ministerstva školstva, výskumu, vývoja a mládeže 

Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

24. MŽPSR – Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

25. NBS – Národná banka Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

26. NBÚ – Národný bezpečnostný úrad 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

27. NKÚSR – Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

28. NSK – Nitriansky samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

29. NSSR – Najvyšší súd Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 
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30. OAPSVLÚVSR – Odbor aproximácie práva sekcie vládnej 

legislatívy Úradu vlády SR 
0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

31. PMÚSR – Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

32. PSK – Prešovský samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

33. RÚZSR – Republiková únia zamestnávateľov 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

34. SK8 – Samosprávne kraje Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

35. SPPK – Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

36. SVSLPRK – Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre 

rómske komunity 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

37. SŠHRSR – Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

38. TSK – Trenčiansky samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

39. TTSK – Trnavský samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

40. UOOU SR – Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej 

republiky 
0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

41. UPVSR POaZE – Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky 

pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku 
0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

42. URSO – Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

43. UpUPaVSR – Úrad pre územné plánovanie a výstavbu Slovenskej 

republiky 
0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 
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44. ZMOS – Združenie miest a obcí Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

45. hlavné mesto – Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

46. ÚDZS – Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

47. ÚGKKSR – Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej 

republiky 
0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

48. ÚJDSR – Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

49. ÚMS – Únia miest Slovenska 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

50. ÚNMSSR – Úrad pre normalizáciu,  metrológiu a skúšobníctvo 

Slovenskej republiky 

0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

51. ÚPVSR – Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

52. ÚVO – Úrad pre verejné obstarávanie 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

53. ÚVSR – Úrad vlády Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

54. Ústavný súd SR – Kancelária Ústavného súdu Slovenskej 

republiky 
0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

55. ŠÚSR – Štatistický úrad Slovenskej republiky 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z) X  

56. ŽSK – Žilinský samosprávny kraj 0 (0o, 0z) 0 (0o, 0z)  X 

 
Spolu 7 (7o, 0z) 0 (0o, 0z) 20 33 

 


